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Vocabulario / Vocabulaire

bon die bonjour
hic ici
esser être   es est
e et
illes ils
habitar habiter
in dans
un un, une
casa maison
Canada Canada
haber avoir   ha a
patre père
matre mère
senior monsieur
seniora madame
anque aussi
le le, la, l’, les
brun brun

tecto toit
nigre noir
illo il ou elle (choses ou person-

nes non-humaines)
jardin jardin
parve petit
catto chat
nomine nom
amar aimer
animal animal
salon salon
seder être assis(e)
tote tout, toute, tous, toutes
familia famille
tabula table
sofa sofa
sedia chaise
confortabile fauteuil

leger lire
magazin revue, magazine
ascoltar écouter
radio radio
jocar jouer
con avec
scriber écrire
littera lettre
a à
su son, sa, ses
amico ami
Scotia Écosse
cocina cuisine
dormir dormir
camera chambre
camera a dormir chambre à

coucher
pro pour
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Lection un / 
Leçon 1
Bon die! Hic es Pierre e
Anne. Illes habita in un
casa in Canada. Pierre
e Anne ha un patre e
un matre, senior (sr.) e
seniora (sra.) Bou-
chard. Illes anque habi-
ta in le casa. Le casa es
brun, e le tecto es
nigre, e illo ha un jar-
din parve. Anne ha un
catto nigre. Illo ha le
nomine Barbiche. An-
ne ama Barbiche. Anque Pierre ama le animal. 

In le salon sede tote le familia Bouchard. In
le salon es un tabula, un sofa, un sedia e un
confortabile. Sr. Bouchard sede in le confortabi-
le e lege un magazin international de interlin-
gua, Panorama. Sra. Bouchard ascolta le radio,
e Anne joca con Barbiche. Pierre scribe un lit-
tera a su amico in Scotia. Le casa anque ha un
cocina, un camera a dormir, un w.c., un camera
pro Anne e un pro Pierre. #

Grammatica / Grammaire
< L’article défini est le et est invariable en gen-

re et en nombre. Le = le, la, les
< L’article indéfini est un et est aussi invaria-

ble. Un = un, une; au pluriel, on omet
l’article indéfini.

< L’adjectif peut précéder ou suivre le substan-
tif, mais plus fréquemment, il le suit : un
radio parve, le tecto nigre.

< L’infinitif des verbes se termine par -r : leger,
amar. Pour former le présent, on élimine la

terminaison -r de l’infinitif : lege, ama. Les
verbes esser, haber, vader ont une forme
abrégée du présent : es, ha, va. Le présent,
comme tous les autres temps d’ailleurs, a la
même forme à toutes les personnes. #

Exercitio / Exercice
Traduis en interlingua:
Ils jouent. Ils écrivent la lettre. Anne est assise
dans le fauteuil et lit le magazine. Pierre est un
nom. Le chat aussi habite dans la maison. #


